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feltételek: 
Egész évre . . 2 írt. 
Félévre . . . . 1 n 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése mellett egész évre 

ingyen-
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i roda: 
Piacz városbáz-épiileitel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

, MMECZEHraíRiDI 
ERTESI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÜiilIETILAP. 

Hirdetési dijak: 
Négy-hasábos petit sorért & 

kr ; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri hirde- ^ 
léseknél nagyon kedvező eri- |j 

gedmények tétetnek. ^ ' 
Bélyegdij: minden beigtatá-

sért kiiiöu 30 kr. 
„ N y i l t ó r " - b e n megjelenő" 
közlemény mindenpetit sora 

15 ki. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben n kiadói hivatalnál, 
C s á l h y K á r o l y és T e-
l e g d i Ív. L a j o s könyvke­
reskedésében , Budapesten, 
Bécsben és Prágában I í a n -
s cnsloin és V o g 1 o r és 
A. tippelik hirdetési inté­

zetében fogadtatnak el. 

Erdeink érdekében. 
Z. J. erdésztől* 

Mindenek előtt tisztában keli lenni 
az erdőbirtokosnak erdő gazdászatában 
arra^ nézve, hogy czéljainak megfelelőleg 

. minő méretű egyedekre leend szüksége, fa 
tartalomra s igy mennyiségekre nézve mily 
korban akarja kihasználni erdejét, minő­
ségre nézve mily jóságú terményt óhajt 
előállítani?! 

Ezen kérdések felállítására a rég 
múltban nem volt szükség, mert az Ős termé­
szet bölcs alkotásával hullámos partos terü­
leteinket fával, a honos tölgygyei plántálta 
bé;.és pedig a természet zavartalan csend­
jében az egyedeket a kellő zárlat élvezeté­
ben egésségesen, sugarán, legoagyobb mé­
reteiben; teljes erejében hagyá oda érni, 
hogy megférfiasodva lehulló magjuk után 
magukat a televény gazdag föld rétegben 
ismét felújítsák. — Azonban az ily magról 
nevelt erdőnek kihasználási élvezetét csak 
egy század hozza meg. 

Á midőn tapasztalta az ember, hogy a 
sarjakról is lehet és sokkal rövidebb idő 
közben még meg lehetős jó erdőt nevelni; 
akkor megállapította egész lelki békesség­
gel a hagyományos.és közhiedelmü állítást 
„a fejsze az erdő bikája" 1 

Nem tagadható, hogy az eredeti mag­
ról nevelt erdőnek a kellő időbenni levágása 
után, kellő óvás közben jöttével ne lett 
volna, és ne volna, egészséges, és ismét 
kellő zárlatu sarja; és igy uj erdő, — azon­
ban a beállott teljesen letarolt sectiók vi­
lágával, a hibásan választott forda idősza­
kokkal, de meg a midőn következetesen a 
sarjak sarjai jöttek vágás alá, egyszer és 
ma már oda jutottunk, hogy miután örök 
élet nincsen, az egyed, a törzs nem élhet 
örökké, — a többször levágott, koronként 
sarjhajtások mindég silányabbak lettek, a 
tőkecsek bizonyos százaléka hol több, hol 
kevesebb, nem hajtott, megvakult; — oda 
jutottunk, hogy az állabok felette kiritkul­
tak, az erdőtőke tetemesen megapadt a 
vágások sarjai nagyrészben silány töigy 
cserebulyókká lettek. 

Ezen már magában is természet enyé­
szetét előidéző behatásához, a különböző 
elérni csapásokhoz segédül még az ember is 
csatlakozott, — megkísértetté, és kísérli 
még ma is hogy lehessen „egy rókáról két 

T - A - R O ^ . ^ . . 

A nyomorék. 
(Raji . ) 

Szegény Misi, sohse hitlék volna, hogy 
szerencsétlenül jár; hisz nagyon jó fiu volt 
csak ferde növése miatt nevezte el a 
falu: „bolondos Misidnek. 

Még gyermek volt, mikor szegény 
anyja Bodnár gazduramhoz vitte, megkérte 
hogy fogándá örökbe ezt a gyermeket; Bod­
nár uram jó módú ember volt, és a hol csak 
szerit tehette, igyekezett a szegények sor­
sán enyhíteni. Most is örökbe fogadta 
hát Misit. 

De alig múlt néhány nap, Misi mar 
megszökött. Anyjához ment, kinek elpanaszla 
hogy mint gunyoljá-i a többi cselédek sán­
tának, púposnak bolondosnak, pedig ugyan­
csak kedvébe jár Bodnár uramnak, parancs 
nélkül végez minden dolgot, nem kell neki 
semmit kétszer sem mondadni mint a töb­
bieknek. 

Mikor aztán sikerült anyjának meg­
nyugtatni őt, hogv ne hallgasson rajok, majd 
felhagynak a gúnyolódással stb. végreis si­
került rábírni, hogy Budoár gazdához ismét 
visszamenjen. 

Bodnár uram szívesen vissza fogadta 
Misit, mert első perczben fölfedezte benne, 
a jó szivü, szorgalmas fiút. Később iskolába 
járatta, de a gyermekek gúnyától nem volt 

bőrt húzni," — vagyis az erdő földjét olyan 
a milyen haszonnal mező gazdasági czéljaira 
kezdő használni; — a lombhulladékot, az 
erdő talaj egyedül megjavító trágyáját szor­
galmasan eitávolitá, a felvergődött füvet 
takarmánynak használá, a megkaszált, fe­
detlen hagyott földet legelőül használá fel 
az egyedek ifjú korától fogva; — és a mi­
dőn az törzsek vesztek, az állabok kiritkul­
tak, a íurcsábbnál-furcsább száz szegletü 
alakokban az ekét vitte bele. 

Most már minden hosszan tartó és 
sokszor elkeseredett vitát megold az erdő 
maga. A helyszínén az erdő képe maga 
beszél, — beszélnek a kiritkult fiatalon 
öreg, girbe-görbe mohos ideje korán szára­
dásnak induló koronájú egyedek. 

Gazdálkodása czéljait, és az ebből fo­
lyó jövedelmet figyelemre nem méltató er 
dőbirtokosnak, és szűk látkörü erdésznek 
tartanok azt, ki erdős téreiuek tisztásain 
gabona termő földjeit, bőtakarmáuyt termő 
laposait fásitani óhajtaná, a többet jövedel­
mező mező gazdaság kárára mindenütt, és 
mindenhová erdőt plántálna, — de viszont; 
hol a természet maga mutatta ki az erdők 
okszerű tenyésztését, itt csak is erdővel 
lehet a talajt legjövedelmezőbben kihasz­
nálni. Hogy itt az erdő, létét megtámadó 
kül-befolyások alatt kezeltessék, szintén 
nem okszerű." 

Hogy milyen legyen az erdő, vagyis 
hogy eddigi erdős tereink az az erűőnevét 
ismét megérdemeljék, eltekintve hogy az 
birtokosának mindég tartalék tőkéje, több 
okból kívánatos. 

Kívánatos nállunk a tüízelőszer gát­
lásán kívül, a mező gazdaság fenn álhatása 
és gyarapítása tekintetében, -- első sorban. 

Ha nem ébrednünk ideje korán, ha a 
törvény ide vonatkozó bölcs intézkedéseit 
lazán vesszük, ha erdészetünk minden 
erejével a kivitelben oda nem törekszik, 
hogy illető helyein s z á l e r d ő g a z d a ­
s á g r a történjék az átmenetei, vagyis 
hogy uj e r d ő nevelne oly méretű fát, 
e szerint oly zárt erdők alakítását eszközöl­
je, a mely eltekintve hogy legtöbb jövedel­
met hoz, abban feltalálja a mesterember az 
iparos műszer és szerszám fáját, a gazda, és 
építkező közönség épületfáját, a gazdálkodó 
minden lépten elő álló szükségleteit, fa 
anyagodban, a fa fogyasztó közönség a kí­
vánt tűzi fn. anyag mennyiséget — akkor a 
miről Isten óvjon btáll azon állapot, hogy 

fa paczi üzérKedési czikké valami, a na-

inaradása. Eleinte nem figyelt rajok, de 
mikor a gyermekek azt láttuk hogy a gúny 
mit sem használ, meg is ütlegelték. Misi ki 
maradt az iskolából, otthon maradt és 
gondot viselt az apró jószágra, az udvart 
rendben tartotta, szóval,- megtett mindent 
csak hogy Bodnár uram megelégedését ki­
érdemelje s az meg is szerette a sze­
gény Misit. 

* 
Évek multán, Misi volt Bodnár uram 

első bérese. Vasárnaponként eljárogatott az 
Isten házába. De bizony ott sem hagyták 
nyugton, ott is nevették s gúnyolták, nem 
mert beülni mert a többi legények incsel­
kedtek vele. Pedig nagyon jó fiu volt, nem 
ártót senkinek, még a légynek sem. 

Vecsernye alatt nem ment a korcs­
mába, nem duhajkodott minta többi legény, 
nem talált virtusságot a káromlásban. 

Mig a többi legény gúnyolta, ő az ol­
tár előtt térdre borulva sírt. Szegény Misi 1 
Mit tehetett ő róla, hogy isten ilyennek 
alkotta ? Mit tehetett róla, hogy csúfsága 
miatt el fordult tőle mindenki, és az egész 
falu előtt csak bolond Misi volt. * 

Bodnár gazduram Ilonkája szép volt, 
szépsége hét vármegyére szólt, nem is hív­
ták azt máskép, mint szép Ilonának. 

Volt is kérője sok, de Ilonka nem 
talált magához valót, mert apja azt mondta, 
hogy olyat válasszon a ki tetszik neki, ha 
szegény is nem baj, csak jó ember legyen 
választottja,ki meg fogja őt igazán becsülni. 

gyobb raérletü szerszám és gazdasági, épü­
leti fa ár meghatározásában nem leend ha­
tár, a tűzi fa magas árai a szükséget fo-
kozandják. 

Nem valótlan, nem ideális ijesztő ké­
peket jeleznek e sorok, — egy évtized le­
forgása után elő áll a szükség az épületi 
fában, -— felére oldvad le vágható mennyi­
sége a tűzi fának. — Kell tehát hogy az 
erdők felújítása a legnagyobb mérvben a 
lehetőséghez képest megkezdessék, uj erdőt 
tenyésztve a szál erdő gazdaságra történjék 
az átmenetei. — Ezen üzemmód befekteté­
sével, vagyis a vágási korig a jól kezelt 
erdő megadja mellék használataiban koron­
ként egyébb jövedelmeit is; —• ilyen a gyé-
ritési fa tömeg értéke, vagyis azon fáé, 
a melyet a sűrűség következtében a midőn 
a létérti harcz elő áll az egyedekben, az 
erdő megritkittatik, — ilyen, a midőn a ki­
ritkult erdő férfiasodási korát eléri, az erdei 
legeltetés, — ilyen, a makktermés bekövet­
keztekor a makkoltatás, ritkábban néha 
a gubacs termés, — végre a fő használat az 
érétkes és keresett fában. 

Milyen legyen tehát az erdő ?! 
Az erdő tenyésztés okszerű elvei sze­

rint kézből vagy a természet utjáu ujitassék 
fel az erdő. — Uralkodjék itt szent nyuga­
lom. Az erdő talaját borítsa a megkívántató 
idő szakáig az alyfa, cserőcze mint az 
anyafák levél rétege, mely humus képző­
désével, a kellő nedveség megtartásával az' 
egyedeknek hü táplálékot nyújtson, e sze­
rint fordítassák a zárlat fentartására fő 
figyelem. 

S ekkor te jól kezelt tölgyes sugár 
oszlopaidal hűs árnyaidban a magasztos­
ság képét öltöd fel; a későbbi nemzedéknek 
anyagi jó léttel fizetsz ápolásodért, és azon 
bánásért, mely fejlődésedbe jól szervezett 
szakértők intézkedéseivel a leg okszerűb­
ben választatott. 

Válasz a „Közérdekű ügy" 
czimü közleményre, 

Debreczen, márcz. 18. 
Egy franczia példabeszéd mondja: 

„qui s' excuse s' accuse", a ki menti magát, 
Aádolja magát. Igy járt az ellenem felszól-
lalt ötös bizottság, a mely személyeske­
désre és a politikai térre vitte át az én kü­
lönben tárgyilagos javaslatomat. Egy köz-

Meg is érdemelte volna ám az áldott 
teremtés, az oly választottat. Hogy segített 
a szegényeken, mindég áldják is érette ele­
get. Misi anyján az öreg Boris nénin, is hány­
szor segített? Nem is feledi azt Misi, mert 
ugyancsak kedvébe jár a szép Ilonkának, ki 
találja minden titkos gondolatát. Aztán 
Ilonka is nyájasan beszélt vele, nem ugy 
mint a többi emberek, kik folyvást gú­
nyolják. 

Hányszor panaszolja magában sze­
gény Misi hogy miért oly szerencsétlen, 
némelykor annyira elbúsult hogy sírásra is 
fakadt. Sir, sir szegény Misi, kisírja magát 
s azt hiszi hogy az által könnyít bánatos 
lelkén. Mióta a szép Ilonát meglátta maga 
sem tudja mi baja, nem leli helyét, szeretné 
bánatát elmondani, de hát nincs kinek; az 
ki meg hallgatná annak nem meri meg mon­
dani, mások pedig kinevetnék érte. Sze­
gény Misi I 

* 
Egy szép nyári estén, az öregek a ház 

előtt ültek s beszélgettek a régi jó időkről. 
A gyermekek játszadoztak, mig végre kifá­
radva lepihentek mind annyian. Csendes 
volt mindenütt, csupán itt ott hallatszott 
néha egy kis moraj. A hold feljött és meg­
világította a Bodnárék házát, talán azért, 
hogy az a legény ki minden éjjel Ilonka ab­
laka alatt furulyái könnyebben rá akadjon 
Iiookáék házára ? 

Sötétben is ráakadt, ismeri nagyon jól 
azt a házat, de nappal ritkán láthatja, leg­
feljebb vasárnap, vagy egyéb ünnepnapon. 

egészségi indítványban, mely a fenálló hiá­
nyok és mulasztások orvoslását czélozza 
politikai tendentiát csak az ellenem felszól­
altak fedezhettek fel. Avagy van-é abban 
pártoskodás, ha azt mondom, hogy négy 
orvos jobban és pontosabban * vizsgálhat 
meg hatvan bejegyzett prostituáltat, mint 
egy vagy kettő. Szándékosan mondom egy 
vagy kettő, mert a dolog nem ugy áll, mint 
a közleményben mondatik, hogy a két kór­
házi orvosra esik a bejegyzett hatvan pros­
tituált közül egyenkint 3 0 - 3 5 személy, 
(tehát 70 van?) hanem ugy, hogy az egyikre 
esik 10 — 12, a másikra 48 - 5 0 . 

És méltóztassék jól distinguálni, s 
nem könnyedén odavetni, hogy „városunk­
ban a prostitutio ellenőrzésével három, 
esetleg mind a négy tiszti orvos foglalko­
zik", méltóztassék igy nyilatkozni, hogy a 
bejegyzetteket a két kórházi orvos vizs­
gálja, de nem egyenlő arányban, — a csa­
vargókat a két városi orvos; a titkos pros­
tituáltakat pedig, a kik este 9 vagy 10 óráig 
az asphalton járnak üzletük után — senki. 

Cicero pro domo suo — vagyis az 
érdekeltek ugy vannak meggyőződve, hogy 
mi nálunk minden rendén van, nem szüksé­
ges óvintézkedésekről gondoskodni. Hát 
hiszen én az érdekelt felektől nem Í3 vár­
tam javaslatom pártfogását, mert az ön­
megtagadás ember feletti erény. 

Az ellenem felszólalók azt mondják, 
hogy indítványom idő előtt lett nyilvános­
ságra hozva. Az ilyen közegészségi ügy 
soha sincs idő előtt nyilvánosságra hozva. 
De meg nem teljes joggal tették-e a hely­
beli lapok javaslatomat közzé, midőn én azt 
f. évi február hó 11-én terjesztettem be s a 
márezius hó 9-én tartott városi közgyűlésen 
még sem volt napirenden. Pedig a törvény 
értelmében napirenden kellett volna lenni, 
még akkor is, ha azon okoskodást fogadjuk 
el elvül; a mit a: közgyűlésen hallottunk 
hangoztatni, hogy a beadott indítványok és 
folyamodások először a szakbizottságoknak 
adatnak ki véleményes jelentés végett és 
csak azután kerülnek a közgyűlésre; mert 
hiszen február 11 tői márezius 9-ig 26 
napi időköz volt s ezalatt 26-szór lehetett 
volna az egészségügyi szakbizottságot egy­
behívni. 

A f. évi február hó 7 éntaitott egész­
ségügyi szakbizottsági ülésbon nem azt 
mondtam, hogy minden az esteli órákban 
utczán járó nőt azonnal elcsipessen és meg­
vizsgáltasson a kapitányi hivatal; ne mél-

Mert napszámba jár, apját anyját keze 
munkájával tartja. Nagyon jó csendes fiu, 
szép sugár termetű és szelid természetű. 
Nem is igen beszélgetnek róla a faluba, 
szegény kapás legény, az ilyennel nem igen 
törődnek, azt sem tudják él-e vagy hal? 

De most is épen amatt jön, csak né­
hány lépésnyire van Ilonka ablakától. Szá­
jára illeszti furulyáját s olyan szép nótát 
fú rajta amilyent Ilonka még soha sem hal­
lott. Minden éjjel más nótát, szebbnél szeb­
beket furulyái. Váljon hol tanulta? vagy ki 
tanította? A jó isten tudja ! 

A kis Ilonka azt hiszi hogy álmodik, 
pedig Bzemei nyitvák nedvesek, s az sem 
tudja mitől? Talán az a szomorú nóta csalta 
ki szeméből a könnyet? Nem csoda, hisz 
oly szivreható s bárkit megindítana; — -
mennyi panasz rejlik azokban az egyszerű 
hangokban, s ezt talán a kis Ilonka értette 
legjobban, el elmerengett rajta, álmokba 
ringatta, azt hitte hogy angyalok repülnek 
vele a menyországba. A bodri elkezdett 
ugatni, felriasztotta édes álmából Ilonkát, 
s most már nem halja a furulyaszót. Lassan 
az ablakhoz lopódzott, de nem mert rajta 
mindjárt kinézni mert azt hitte valami 
kisértet. De hogy az, nem volt rósz szellem, 
jó ember, Kapás Pali volt az. 

A mint Ilonka megpillantotta, kinyitot­
ta az ablakot s magához szólitá. Pali 
remegve ment oda, azt hitte hogy a kedves 
leány meg fogja dorgálni, de mennyire 
meglepte, midőn kezét megszorította s meg­
köszönte a szép nótákat. Azt is mondta 

Mai s/aiiiiniklioz egy ív melléklet van csatolva. 
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tóztassék szavaimat igy elferdíteni, éii ugy 
nyilatkoztam, hogy az utczán sétáló titkos 
prostituáltakat kell elfogatni és megvizs-
gáltattní. 

Nem én rontottam Hűbele Balázs 
módjára a prostitutió ügyének, minta czik 
kező öt ur ékesen mondja, mert hiszen ma 
gok ia bevallják, hogy dühöng a ragályos 
baj, másutt talán jobban, mint mi nálunk, 
tehát meg vao a baj, de nincsen a ki tegyen 
róla; — hanem ők rontottak nekem Hűbele 
Balázs módjára. 

Mert uetenkint egyszer vizsgálni, va­
lamivel jobb a semminél, de ha már min­
dennap nem lehet is megvizsgálni a prosti­
tuáltakat, bár ez volna a vizsgálat legjobb 
módja, minthogy a hétnek hat napja csak 
oly veszedelmes, mint a hetedik; mért nem 
intézkedtek, hogy a vizsgálat kétszer tör­
ténjék heteukint? 

Hogy Budapesten 100—110 személy 
megvizsgálása esik egy rendőri orvosra és 
mégis van baj, ez nem ellenem bizonyít, j 
hanem a velem polemizálok ellen. Ha da­
czára annak, hogy 100— 110-et vizsgál egy 
rendőri orvos, még sem volna semmi baj, 
Mem rejlenek essteljárásban semmi veszély, 
akkor elfogaduám ezen argumentumot, mint 
olyat, mely javaslatom ellen szól. 

Mindezekből kiviláglik, hogy másutt 
is vannak hiányok, nemcsak mi nálunk, — 
de a2 semmiképen sem következik ebből, 
hogy a reformok sem minálunk, sem máshol 
nem szükségesek. 

Azt hiszem tisztelt urak, hogy ha nem 
volnának érdekelt felek, akkor pártolnák 

javaslatomat, me y világosan szól, hogy 
bizzuk a hatvan bejegyzett prostituált vizs 
gálatát négy kerületi orvosra s ugyancsak 
ezekre a titkos prostituáltak vizsgálatát, 
mert talán az Önök belátása szerint is pon­
tosabban vizsgáihat egy orvos 15 személyt, 
mint ennél sokkal többet. A 15 ös szám 
legyen például említve, mint negyedrésze a 
létszámúak, ehhez jönne még egy néhány a 
titkosak közül. 

A tiszti orvosok sokkal jobban vannak, 
elfoglalva hivatalos teendőkkel, még akkor j 
is, ha járványok nincsenek, semhogy egy 
nap 7 — 8 órát szentelhetnének a prostitu-
tiónak, 7 - 8 óra szükséges akkor is, ha 
csak 30—35 személy jut egyre, mint a 
ezikkben említve van. 

Én részemről soha sem biznám a pros­
titutió vizsgálatát városi és kórházi orvo­
sokra, mert mint helyben is tényleg meg 
van, tulhalmozása áll be a hivatalos teen­
dőknek. A sorozás, a törvényszéki orvosi 
teendők, himlő oltás, halottkémlés, kórházi 
gyakorlat, a város cselédjeinek gyógykeze­
lése etc. iskola*, piacz-felügyelet, mind 
annyira igénybe veszi idfjöket, hogy még 
akkor is, ha nincsenek járványok, magán 
teendőikkel együtt alig alig felelhetnek meg 
kötelességüknek. 

És azt hozni fel argumentőmül, hogy 
másutt is igy van, nem lehet egyéb, mint 
capeatio benevolentiae. Másutt is rosszul 
vau ez. ott is tehát reformálni kell. 

Érdekelt felektől nem fogadom el! 
azon rendreutatitást, — pláne főkapitány I 
úrtól, a ki nem szakember orvosi téren, a 
ki nem tudhatja azt, hogy pontos vizsgálat 
mennyi időt vesz igénybe, — hogy állitá-1 
saim Ferdék, hogy én a közönséget félreve­
zetem ; sem azt, hogy indítványom majd 
kellő értékére leszállittatik. Indítványom­

nak nincsen agiója, azt csak elfogadni, vagy 
elvetni lehet, — de a felemlített hiányok 
itt és másutt a hazában cselekvésre hivnak 
fel és nem tétlenségre. 

J&r, MJegányi Gyula,*) 

X J F i O O A L O M . 
/# „ Képes Családi Lapoft" at 

melynek e negyed évben utolsóelőtti számát 
(a 12-iket) tegnap kaptuk meg — mint 
olyan vállalatol, mely nagy hézagot pótol, 
s mely valóban megérdemli a dicséretet, 
melegen ajánljuk olvasóközönségünk figyel­
mébe. Legutolsó számában három eredeti 
elbeszélést is közöl (a mi ritkaság a mi 
viszonyaiuk között) és pedig Balázs Sándor, 
Kosztolányi Árpád, és Belladonna (álnév) 
tollából. Szántay A. „Téli rajzok" czimmel 
irt bele igen kedves három költeményt. Egy 
fordított regény, egy jóizü humoreszk („Az 
uj livrée") s egy a esthetikai értekezés egé­
szítik ki a főlap tartalmát a pompásan 
sikerült képeket nem is számítva. Mel l ék ­
l e t k é p a pazar kiállítású „Nő v i l á g " 
czimü divatlap van csatolva, mely valóban 
kielégítheti sok képével, rajzával s útmu­
tatásaival a hölgyközönség igényeit. A zöld 
boríték gazdag a sok apróságtól, talányok­
tól stb. s minden érdeklődő jól tölti el ide­
jét a tenger sok kérdéssel, felelettel, amit 
az előfizetők egymással váltanak; ugyanit 
az előfizetők ingyen hirdethetnek mindent, 
ami vételre, eladásra, cserére, ajánlkozásra 
stb. vonatkozik. Aztán még egy egész, 
könyvalaku regény is van mellékelve I A lap I 
előfizetési ára egész évre 6 frt: félévre 3 
frt. Ebbe be van tudva az évnegyedenként j 
járó gyönyörű szinnyomatu kép ára is. A 
jövő negyedrea kiadó (Mehner Vil mos, 
Budapest, papnövelde utcza 8. sz.) Felekiné 
Munkácsy Fira arczképét igéri. 

— Táhorsxky és f*arsch ki­
adásában Budapesten megjelent : „Früh 
und spatt" polka francaise. — Szerzé ifj. 
Fahrbach Fülöp. Ára 70 kr. Kapható hely­
ben ifj. Csáthy Károly könyvkereskedésé­
ben is. 

A bor. 
Irta: 

Fábián EiOjos Iflár. 

(Folytatás.) 
D e r í t é s . 

Ha a bor a különböző erjedéseken ke­
resztül ment, még az úgynevezett derítés 
alá jön, mi különösen szükséges akkor, mi­
dőn a bor megzavarodik, vagy rövid idő 
alatt akarjuk éretté változtatni. E derítés 
ism telt lefejtés és fehérnye tartalmú anya­
gok hozzáadása által éretik el. 

neki hogy látogassa meg olykor, olykor. 
Pali vouakodott, mondva hogy nem illik 
neki ily nagy gazda ember házába járni, 
mert neki nincs egyebe, csupán egy kapája 
meg a becsülete. Ilonka váltig mondta, hogy 
édes apja jó emb r, hogy nem büszke, nem 
nagyravágyó, de Pali mégis csak nagy 
nehezen igértemeghogy elmegy Iloukáókhoz, 

Ilonka aztán kérte Palit hogy menjen 
haza, mert fiatal leánynak nem illik késső 
éjjel legénnyel suttogni. Azután jó éj­
szakát mondtak egymásnak s mikor két 
lépésnyiről ismét vissza fordult Pali, a hold 
meg világította Ilonka szép arczát; szótlanul 
tekintett rá, ott állt egy darabig aztán 
szájához illeszté furulyáját, vissza fordult 
s tova ballagott. Elkezdett furulyázni oly 
szépen ol szivrehatóao,hogy szive majdnem 
megrepedt. Ilonka még sokáig nyitva 
tartotta az ablakot, s míg el nem hangzott 
az utolsó hang is addig nem tudott, el­
aludni. Szemére azután álom nehezedett, 
álmában ismét megujultak azok a szép 
hangok melyeket az imént hallott. 

Ugyancsak járják Bodnárék udvarán 
csak ugy porzik a föld. Az a szép legény 
ugyancsak forgatja Ilonkát, azt hinné az 
ember hogy rögtön mennyországba repül 
velo. Mindenki azt susogja, hogy milyen 
gyönyörű pár válnék belőlük. Hát még 
Bodnár uram, ugyancsak gyönyörködik 
bennök. Ott ül az öregekkel borozik. A sok 
dicséretet nem győzi eléggé hallgatni. 

*) Mi városunk köz.egészségi viszonya­
inak éber figyelemmel Yaló kisérését szerfölött! 
fontosságúnak tartjuk, ép azért a prostitutió 
ügyébeu fölmerült véleményeserének, bármely 
oldalról jöjön is, szíves készséggel adunk tért. 
Az ügy, iguz, nem kis mórtékben kényes, de 
hát mi nem lehetünk róla, a közérdek első és 
ennek szolgálatában kell állanunk mindannyi, 
ónknak. — Szerit. 

A czigányok ugyancsak belemelegedtek 
A legények kurjongoak. A leányok egyrésze 
éaekel. Ilyen vígság csak Bodnár uraméknél 
van. 

Jó kedve van mindenkinek csak 
annak a sántának púposnak nincs ki a bort 
hordja. Olykor olykor rá mereszti szemét 
Ilonkára, le nem venné róla egy félvilágért. 
Szeretne valamit mondani neki, de nem 
mert feléje közeledni. Eh mit, gondolja 
magában, megmondja, legfeljebb kinevetik. 
Dellooka legalább megtudja, hogy mennyi­
re szereti. Lassan Ilonkához sompolygott, 
rátekintett, és sírva mondta e szavakat: 
„Ilonka én annyira szeretem magát hogy 
majd meghalok érte." Aztán sírásra fakadt 
zokogott és elment. Akik hallották, nevet­
ték a dolgot, némelyek méltatlankodtak, 
volt köztök olyan is, ki Misihez ment, s 
megpirongatta, hogy Ilouát ennyire meg­
szégyenítette. 

Misi Ilonhoz ment, megfogta kezét s 
kérte hogy bocsásson meg, szemeit lesötÖt-
te annyit mondott: Ilona leány asszony, az 
Isten áldja megl Engem nem lát többé. 
Azzal tovább ment, Mindenki nevetett rajta 
csak Ilona nem, egyedül ő tudta szánni 
azt a szegény bolond Misit. A czigányok 
ismét hozzá fogtak, s a táncz, a vígság ké­
ső éjfélig tartott. 

Itt a farsang. Nagy sürgés forgás vao 
a Bodnár uramók házánál. Ilona lakodal­
mát tartják. Mindenütt öröm. Bodnár uram 
büszkén tekint a vőlegényre. Szegény volt 

A derítés czélja a borban levő élesztő 
és más anyagok eltávolítása, melyek a bort 
zavarossá teszik és könnyen küíöuböző 
borbetegségeket idézhetnek elő. Előnyös a 
derítés más felől azért, mert a derített bor 
ízletesebb, kellemesebb és egészségesebb, 
mint a zavaros bor. Derítésnél a következő 
anyagok használtatnak: vizaholyag, enyv, 
fehérnye, tojás, szárított vér, csersav, gela-
tin, gipsz, ujabb időben a kaolin, a déli vi­
dékeken a homok, porrátört márvány és 
ugyan oly arabmézga. — Ezek közül neve­
zetesebbek a vizaholyag, gelatin, kaolin és 
a franczia Jullienféle porok; mig az Áp-
pertféle deritőszer nem egjáb mint kö­
zönséges asztalos enyv, a Julienféle deri­
tőszer pedig szárított és porrátört marha­
vér meg tannin (csersav) keveréke. 

A vizaholyag használata legáltaláno­
sabb és elkészítése a következő: a vizaho 
lyagra tiszta vizet ön'ének, melyben addig 
hagyják állani, mig meg nem dagad, meg 
nem lágyul, azután a vizet letöltik és újra 
friss vizet öntenek reá, e vizzel való mosás 
ismételve mindaddig tart, mig a vizaho-
iyagból miden tisztátalanság eltávolittatik. 
Az igy megtisztult vizaholyagra most annyi 
bort öntenek, mig az egészen el nem födi, 
24 óra állás után a képződött kocsonyás tö­
meget ké/,zel széjjel gyúrják és ismét annyi 
borral elegyítik, raig folyékonnyá nem lesz, 
24 órai állás alatt az előbb még folyékony 
pép kocsonyává válik, melyet ujjabb borral 
való keverés és kézzel való gyúrás által 
megint higfolyóváváltoztatnak. Ezen müve­
let mind addig tart, mig a vizaholyag tömeg 
24 óra múlva kocsonya állományúvá többé 
nem változik, ezután finom vásznán vagy 
fémszitán átszűrik, hogy idegen szilárd 
anyag rész ne maradjon benne, végül palacz 
kokba öntik és a használatig elteszik. Igy 
elkészítve huzamosabb ideig eláll, a nélkül, 
hogy meg romlana. 

Derítésnél ezen oldatot magas kádba 
öntik s hozzá eresztik a derítendő bort, mi­
alatt a tökéletesebb vegyülés czéljából több­
ször jól összekavarjuk Egy fél kiló vizaho­
lyag 190 hektoliter kevésbé zavaros bor de­
rítésére elegendő, zavarosabb bor deríté­
sére még egyszer annyi szükséges. 

A deritő anyagok vegyi és erőműlani-
lag hatnak a borra, ugyanis finoman elosztva 
egyesülnek a bor csersavával, mely vegyü­
let leülepedéskor magával ragadja a borban 
úszkáló zavaros testeket és azzal a hordó 
fenekére ülepedik le. 

A tojásfehérje tisztasága folytán igen 
alkalmas deritő szerül, csak arra kell ügyelni, 
hogy sárgája bele ne kerüljön, egyedüli hát­
ránya illékony természete, mennyiben a 
hordó minden legkisebb rázkodására felza­
varodik, habár e hátrányon gyors lefejtéssel 
segíthetni. Fél hektoliterre elegendő egy 
tojás, de azt előbb egy liter borba öntik, 
utóbb mindaddig keverik, mig az egész tö 
meg habzásba nem jön, csak ezen habzó 
folyadékot öntik a derítendő borba. — Jó 
val gyengébb deritőszer mint a vizaholyag 
s különösen a vörös borok derítésére 
használják. 

A Gelatin kocsonyás anyag, melyet 
Lainé franczia vegyész igen jó minőségben 
állit elő, olcsóbb mint a vizaholyag, de nem 
is oly tiszta, meg finom. Használatkor a 
gelatint vízzel telt mázos edénybe lüz fö 
lőtt folytonos keverés közt feloldják, utóbb 
borral összeelegyítve a derítendő borba ön 

tik, 15 nap múlva a bor annyira]tiszta, hogy 
lefejthető. — A nagyon csersavtartalmu 
boroknál még előnyösebb, mint a vizaho­
lyag s 100 hektoliterre 3 kilogramm gelatin 

K a o l i n . 
A kaolin, mint borderitő szer régóta 

ismeretes, különösen a spanyoloknál, kik 
vizahólyagot, vagy gelatint nem használhat­
nak boraik tisztítására, mert ezen anyagok 
az ottani magasabb hőmérséklet miatt a 
borban maradnak s igy azt elrontják; ha­
nem annál inkább használják a porczellán 
földet (kaolint), mely egészen közönbös és 
oldatlan anyag s igy a borból, mihelyt egy­
pár napig áll, ismét kiválik, magával ragad­
ván természetesen azon idegen anyagokat, 
melyek a bor tükrét megzavarják. A derí­
tésnél következőkre kell ügyelni: 

1. A kaolin csak ott dérit, hol a fo­
lyadékokban elég szabad borkősav van, 
ezért legczélszerubb minden hektoliter bor­
hoz 1 kgr. borkősavat venni. 

2. Utóerjedésben levő borokhoz kao­
lint mindaddig nem szabad adni deritősze-
rül, mig a bor egészen le nem csöndesül. 

3. A kaolinnak tisztának kell lenni, 
nem szabad oly kaolint használni, mely 
szénsavas meszet tartalmaz. A tisztás szén­
savas mésztől meot kaolin savval leöntve 
nem pezseg, e próbát czélszerü kisérlet 
előtt végrehajtani. 

4 A 6—8 nap alatt megtisztult bor 
nem fejthető azonnal palaczkokba, mert 

tartalmaz egyes kaolin részecskéket, 
hanem előbb egy másik bordóba fejtendő, 
honnan csak 4 hét múlva palaczkozható. 

5 Miután a kaolin különböző gázne­
meket rendkívül nagy mohossággal sziv fel 
magába, ezért használat előtt 50° C-ra kell 
fölmelegíteni s csak lehűléskor lehet azon­
nal használni; különben mint a budai vin-
czellérképczdében tett kísérletek kimutat­
ták, a kaolin által elnyelt gázak a bor za­
matját megrontja s a bor könnyen különös 
mellék izt nyer. 

(Folyt, köv.) 

A P R Ó S Á G O K . 

az igaz, de becsülletes, ha szerették egymást, 
legyenek boldogok, Ilona boldog volt, mert 
övé lett a furulyás legény. 

Javába folyt a mulatság, egy alacsony 
anyóka betoppan s mindenkitől csak azt 
kérdi nem látták e fiát? Szegény, a bolond 
Misi anyja volt. Sírni nem tudott, könyei 
kiapadtak. 

Bodnár gazduram nagyon haragudott 
arra a hálátlan Misi gyerekre, ki szótlanul 
hagyta el házát. 

* 
Mire az idő enyhült ismét hozzáláttak 

a mezei munkához. A cselédek felmentek a 
szénáspadra szerszámokért egy félig elenyé­
szett holttestet pilantottak meg. Szegény 
bolond Misi, felakasztotta magát, Bodnár 
uram levágatta ós eltemettette, Nem kön­
nyezte meg senki csupán Ilona. Anyja pe­
dig az útszákon futkosott, s kit utón útfé­
len talált csak annyit kérdezett hogy nem 
látták-e fiát, Misiét. 

Hiába mondták neki, hogy meghalt, 
csak nevette. Szegény megháborodott. Töb-
nyire a temetőbe járt. egyszer a sirásó 
megmutatta fia sírját, oda tántorgott, meg­
ölelte keresztfáját s. többé nem mozdult. 

Az öregek kint ülnek a ház előtt, s 
még most emlegetik s szánják, szegény bo­
lond Misit. 

aranyhegyi Joxseft 

T a n i t ó: Mond csak kis leányom, mi­
kor van húsvét? 

Leány: Azt nem tudom. 
Tanító : Hát mikor megy édes anyád 

a templomba? 
Leány: Mikor uj ruhája van. 

— Hallod e barátom, miért mondod 
te mindig, ha késő este jösz haza: „Jó éj­
szakát tisztelendő ur !K 

— Tudod barátom, ha a feleségem 
ezt hullja, nem gondolja, hogy nagyon késő 
lehet, mikor ilyen tisztességes társaságban 
vagyok. 

Lessing egy Írónőnek egyszer azt 
mondta: Jobb szeretem a nőt, ki nevét nem 
tudja leirni, mint azt, ki nevet szerzett ma­
gának Írással. 

Nagy Frigyes porosz király egyszer 
jó kedvében érdemkeresztet nyújtott ógy 
hadnagynak. 

Felség — szól a hadnagy — kitünte­
tést csak a csatatéren fogadhatok el. 

No, ne bolondozzék — felel a király 
— Ön miatt csak nem kezdhetek háborút. 

— A t e m p l o m b a n . A s s z o n y 
(énekel a zsoltárból): „Oh, bár volna ezer 
nyelvem. . ." — F é r j e (egészen elré­
mülve): „Isten ments 1" 

Úr: Vigyázz, hé, azzal az ostorral, 
mert kiütöd a szemem, ha úgy csattogtatad. 

Az már, nem az én hibám lesz — felel 
büszkén a kocsis. 

Nő : Mikor jösz estére haza? 
F é r j : Mikor nekem tetszik. 
Nő: Jó, d e n e k é s ő b b i 

— Hogy lehet megtudni az ebről, hogy 
v í z i s z o n y b a n szenved e? 

— Tegyenek elé piaezon árult tejel, 
ha azt megeszi, akkor nem iszonyodik a — 
v í z t ő l ! 

N a g y b ö j t k o r így adta ki András 
gazda feleségének a napiparancsot: 

— Holnap anyjuk nagyböjt lesz, hát 
a 20 gombócz helyett csak 10-et csinálj, 
hanem a gombóezok k é t a k k o r á k le­
l e g y e n e k mint szoktak lenni! 



DEBRECZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Újdonságok, 
Dehreczen, márcz. 25. 

— A. Petőfi társaság tagjai 
csakugyan itt fogják megtartani májusi 
gyülésöket s e tekintetben Jókai Mór mái-
levelet irott városunk polgármesteréhez, a 
ki a fogadtatásra vonatkozólagmár is meg-
inditá a szükséges mozgalmat, ügy hisszük 
hogy ez alkalomra egy szűkebb körű bizot-
ság lenne alakítandó, mely kizárólag ezen 
ügygyeí foglalkoznék. Egyébiránt köze­
lebb hozzá szólaudunk ez ügyhöz. 

— Halálost ások. G á l i József 
városunk kiváló tekintélyű épitésze élete 
58-ik évében meghalt. Temetése nagyrész­
vét mellett ment végbe. Az építész társulat 
gyönyörű koszorút helyezett koporsójára. 
ÉLutasi Imre nyomdatulajdonos és 
hírlap kiadó kedves kis leéoya E v e l i n 
élte 2-ik évében meghalt. Tegnap lett elte­
metve. Béke poraira. 

— Tábornagyi látogatás. 
Báró Bouvardt Frigyes altábornagy és 
hadosztály parancsnok vasárnap városunk­
ban érkezett s hetíon meglepte a katona­
ságot. Laktanyai és kórházi vizsgálatot 
tartott s ezúttal ez utóbbinál több lénye­
ges kifogást tett az élelmezés ellen. Az al­
tábornagy kedden haza utazott. 

— Nagy érdeklődés mutatko­
zik városunkban a jövő vasárnap tartandó 
nőegyleti tisztújító közgyűlés iránt. A mint 
látszik a, közbizalom Veres Lászlóné úr­
hölgy felé fordul, ki főleg az utolsó években 
a távollevő elnököt helyettesitvén, annyi 
erélyt és buzgalmat fejtett ki és általában 
annyi érdemet szerzett magának az egylet 
körül, hogy a túlnyomó többség csak mél­
tányló eíösmerésének adna kifejezést, mi­
dőn most az elnökség diszes tisztségét reá 
ruházná. Tehát nemcsak óhajtásunkat, ha­
nem biztos meggyőződésünket fejezzük ki 
hogy a holnapi közgyűlésen az eddigi alel­
nök Veres Lászlóné úrhölgy fog elnökké I 
megválasztatni, és hogy az elnöksége alatt j 
kedvelt egyletünk mindinkább felvirágozni j 
és az elibe tűzött magasztos feladatát 
mindjobban megközelíteni fogja. Több nő­
egyleti tag. 

— Kiadóhivatalunk felhívja 
a hátralékos vidéki előfizetőket, különösen,) 
a községeket, bogy küldjék be a hátralékos 

összegeket. A községek melyektől a 60 kr 
előre nem kapta meg, 2 frtot fizetnek s 
rajtok törvényes utón is behajtatik a köve­
telés, mely kellemetlenségektől kinek kinek 
saját érdeke megszabadulni. 

— A. nagyerdei fürdöháas 
vendéglőt Poppé Béla, a Vilmos sörcsarnok 
volt főpinczérje vette át s azt berendezve 
virág vasárnapján megnyitandja zene mel­
lett. Az uj bérlőt már mint főpinczért is 
kiváló pártfogásba részesité a közönség, 
pontos ügyes és figyelmes kiszolgáltatásá­
ért. Azt hisszük, hogy mint önálló üzlet 
ember, még inkább megfogja nyerni azt. 

— Tüz volt tegnap városunkban. 
Egy libakert-utczai ház gyuladt ki, vigyá­
zatlanság folytán. A gyorsan kivonult tűz­
oltók mihamar megszakították a pusztító 
tüz gyors terjedését. — Sajnálattal kellett 
tapasztalnunk, hogy még mai napság is 
vannak arczátlanok, kik buzdítás helyett 
bujtogatnak önfeláldozó önkéntes tűzoltóink 
ellen, kik mindig legnagyobb buzgósággal 
s szorgalommal tesznek eleget az a nélkül 
is terhes kötelességeiknek. 

— Meghívás. A debreczeni ker­
tészeti egylet a városháza kistanácstermé­
ben. 1882. évi márczius hó 2G-án vasiruap 
délután 3 órakor közgyűlést tart. 

— A Mtnlt heti s&ini esemé­
nyekről nagyon kevés följegyezni valónk 
van; ép azért színházi rovatunk elmarad; 
Szombaton „ Ö r d ö g a földön" vasárnap 
a „T éko z í ó" hétfőn a „Ördög a föl­
dön" adatottelő.— Az operetté semmi 
hatást nem költött. Kedden „Romeo és 
J ú l i a " adatott Somló javára. Erről is jobb 
nem szólni. Nem volt abban semmi dicsére­
tes. Szerda óta H a l m i F e r e n c z a buda­
pesti nemzeti színház tagja vedégszerepel. 
Föllépett „Az u t o l s ó levé l" , „A pár-
h a j " a „Válj u n k el" darabokban. 

— Sxinháxi hirek. S o m l ó 
Sándor jutalomjátékából 39 frtot kapott és 
egy — ibolya csokrot. Ugyan akkor Kiss 
Mihályné gyönyörű virág csokorral lett 
meglepve. — A „G- a s c o g n e i" operetté 
ápril első napjánj előadatik. — B l a h á n é 
húsvét után jön hozzánk; 4-szer lép föl 
1000 forintért. 

— Nagy Jak ah a derék tilinkós 
a főiskolában a kántus közreműködése 
mellett holnap délután 5 órakor hangver­
senyt rendez. M ü s o r o z a t a : 1 szám:C. 
M. Weber utolsó gondolatjai fölött változa­

tok, szerzetté és előadja zongorakísrettel : 
Nagy Jakab. 2. szám: Népdalok, Nagypén­
teken mossa holló a fiát; — Zöldvetésben 
énekel a dallos pacsirta; —- Befordultam a 
konyhába; átírta és előadja Nagy Jakab 
tilinkőn. 3. szám: Ének, előadja: a kis kán­
tus. 4. szám: Himnus, Szózat Lengyel da­
lok és Lengyel Himnus fölött egyveleg. 
Ábránd, szerzetté és előadja Nagy Jakab 
tilinkón. 5. szám: Hangversenyző keringő, 
a madarak a schőnbrunni kertben Bécs 
mellett. Szerzetté és előadja Nagy Jakab. 
6 szám : Ének, előadva a kis kántus által. 
7. szám: Népdallok; Elhasadt a tilinkóm 
nem jól szól; — cserebogár, és fülemilék a 
Margit szigeten, az utolsót szerzetté és 
előadja Nagy Jakab. Felhívjuk a zene ked­
velők figyelmét rá. 

— Eljegyzés f. hó márczius 25-
én váltott jegyet Sámi Béla az első magyar 
általános biztosító társaság hivatalnoka 
Moll Bella kisasszonynyal. 

B a b tarka, keresk.ár 6.50—7.00 
tiszta fehér 9.00—9.50. barna 7.60—8. 

S z a l o n n a , kereskedési ár 63.00—65 
kilogrammonként. 

— Eladó vagy SÍ érbe kiailó, 
A nagyhatvan-utczán egy igen diszes ujház, 
mely több kényelmes lakást foglal magá­
ban, 64 öl ondódi földdel, melyen kis tanyai 
lakás iá van — örök áron eladó, esetleg 
kisebb házzal aránylagos ráfizetéssel fel­
cserélendő. Ugyanott több lakás kiadó. — 
Felvilágosítást nyújt irodánk. 

A debreczeni terménycsarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1882-ik évi márczius hó 24-ik napján. 
Métermázsánként. 

T i s z t a bu%a, piaczi ár kicsiben 
10.25—11.— ;keresk.ár: 73/74 hektl. 10.75. 
- 11.25; 75 hektl. 11.40- 11.50; 76 hektl. 
11 .60-11.70; 77 hektl. 11.70-11.—80; 
78 hektl. —.00-00 .00 . 

R o z s , piaczi ár kicsiben 7.80, 
7.85, kereskedési ár: 7,90—8 00. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: 6.65— 
6.75, — kereskedési ár: 6.80—7.00. 

Kab, piaczi ár kicsiben 7.25.—7.50 
kereskedési ár: 7.25—7.50. 

Teng-er i , piaczi ár kicsiben 6.70 
7.00. kereskedési ár 7.00—7.10 

ICöles , piaczi ár kicsiben 0.~.0:00 
kereskedési ár:6.50 6.75. 

B ü k k ö n y , mérve, kereskedési ár : 
7 .15-7 .40 . 

Felelős szerkesztő: Satombati János 
Riadó tulajdonos : Zicherman M. 

Van szerencsém a n. é közönség 
becses tudomására juttatni hogy a 
Vilmos Lajos sör és étcsarnokából, 
kiléptem és a nagy e rde i vendég lő 
k e z e l é s é t á t v e t t e m hol a leg­
finomabb, l e g t i s z t á b b borok , — 
tiszta kezelésű, í z l e t e s é t e l e k 
a legjutányosabb és legpontosabb ki­
szolgáltatás mellett kaphatók. 

Minden igyekezetem oda fog 
irányulni hogy a nagy erdőt látogató 
közönség igényét minden tekintetben 
kielégíthessem s azoknak megelégedésü­
ket vívhassam ki magamnak. 

A. n. ó. közönség pártfogását 
kérve maradtam t. tisztelettel. 

Poppé Béla 
a nagyerdői vendéglő bérlője. 

Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására hozni hogy a helybeli ref. 
collégium mellet levő üzlethelyiségem­
ben 

papir mcskó-gyárat 
rendeztem be, s a legelső hazai és kül­
földi papírgyárakkal való összekötteté­
seim azon helyzetbe juttattak, miszerint 
az általam készített jó minőségű p a p i r 
zacskóimat , melyek már is nagy el­
terjedtségnek örvendenek a 1 e g o 1 o 1-
csóbb á r b a n számithatom. 

A különböző minták nagyságát, s 
az árakat tartalmazó jegyzék kívánatra 
ingyen s bérmenetve küldetik. 

Kiváló tisztelettel 
€teiger Ignács^ 

(118)2—3. kereskedő 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
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Kemény - faraktár! 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, 

hogy a homokkerti főraktáramban egy külön kemény fa­
raktárt rendeztem be hol mindennemű kemény fák a legna­
gyobb választékban, és legil lendobb árakban kaphatók. 

A n. é. közönség b. pártfogását kérve maradtam t. tisztelettel 

<*raii§z Mór. 
fakereskedő. 

mnmnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn 

AZ „ISTVÁN" GŐZMALOM 
gépműhelyében 

m i n d e n n e m ű l i á z i és g a z d a s á g i g é p e k 
kijavítása, összeállítása, 

esetleg ujaknak jutányos és gyors készítése 
felvállaltatik. (H6) 3 -

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
* 
* 
* 

* 
* 
* 
* 

Kiadó vendéglő! $ 
A kis~uj-utczai házam bo rmérés i joggal azonnal kiadó — ^ 
A helyiség áll: diszes kávéházból mely csinosan vau berendez- $ ( 

ve, és igen alkalmatos mellékhelyiséggel. * | $ 
A bérlőnek jogában áll, ugy az én mint a saját borát mérni. ^ 

M 
Értekezhetni: «* 

Gu§zman Róbert g 
vendéglőssel Kisuj-utcza. ) ( 

t * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

S* Éönsw *IM»Ö istojiK nos >̂» TSWW 
DNDJJnSDÖ QTOK H3 p 2*7 pH 

Húsvéti ŰDnepek alkalmával van szerencsém a nagy érd. izraelita 
közönség becses tudomására juttatni, hogy a vallásosság tekintetéből 

a húsvéti edényeknek 
k ö z v e t l e n ü l az ü z l e t e m s z o m s z é d s á g á b a n , 

(Péterfia-utcza, a nagy templom átellenében) 

EGY KÜLÖN RAKTÁRT 
rendeztem be, 

hol is az odahelyezett mindennemű porczellán és üveg edények, legin­
kább óva vannak a mindennapiak összevegyítésétől,— és annakel 

^chometzelésétől"*. 
ügyszinte n agy sú ly t fektetek t. bevásárlóim pontos 

kiszolgáltatására. 
A n. érd. közönség b. pártfogását kérve, maradtam t. tisztelettel 

Üzlethelyiség változtatás! 
Alólirott tisztelettel tudatom ugy a helybeli, mint a vidéki t. (j 

í vevőimet mint szintén a n. é. közönséget hogy több évek óta a gróf/í 
\ Dégenfeld ház alatt létező 

O S Z i p Ő t3L525lOtl©230.e>tS 
az Andaházi Szilágyi-féle intézet háza alatt — a városházzal jt 

J szemben —tettem át és azt legdusabban férfi, női- és gyermek czipőven 
j elláttam kérve a n. é. közönség pártfogását. 

1 - 3 Tisztelettel 

Nemes Gábor. 
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A tavaszi évad közeledtével tisztelettel van szerencsém a n. 
érdemű közönséget értesíteni, hogy a tavaszi kelmék bevásárlás 
útjából megérkezvén 

raktáramat dúsan felszereltem 
mindenféle 

bel és külföldi posztókkal 
legujjabb divatú szövetekkel, 

Chevioítok, 
és más minden e szakmában vágó ezikekkel 

Törekvésem oda irányul hogy nagyban és kicsinyben vásárló 
vevőimet ugy az á r a k r e n d k í v ü l i olcsósága mint pedig kitűnő 
minősége által minden tekintetben kielégíthessem. 

f $ ( P Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek 
A n. érdemű közönség pártfogását kérve 

vagyok tisztelettel 

a17)3"3 Ranunkel H. 
Raktára fő tér a városházzal szemben Simonffy ház. 

Férfi öltönyök mérték szerint 16 forinttól 60 forintig. 

Vétele és eladása 
mindennemű 

Állampapírok, sorsjegyek, értékpapírok, 
részvények, 

elsőbbségi kötvények, érezpénzek stb., váltó-kiirás külföldi piaczokra. 
ígérvények minden húzáshoz. 

Megbízások eszközlese a budapesti és bécsi tőzsdéken. 
Tőkeelhelyezésére különösen ajánlja az alólirt váltó-üzlet 

a pesti magyar kereskedelmi bank 5°\0-os 
zálogleveleit, 

melyek a legnagyobb biztonság mellett azon előnyt is nyújtják, hogy 
a jelenlegi árfolyam szerint, ha ki is huzatnak, veszteséget nem 

eredményeznek, és napi árfolyamon adatnak el. 
A pesti magyar kereskedelmi bank váltó-üzlete 

Budapest, Dorottya-utcza 1. sz. (saját ház.) 

A legközelebbi húzásra ajánlunk: 
Április 1 ére Bécs városi sorsjegy Ígérvényt 2 frt. 20 és 50 kr. bélyeg. 

„ 15-ére Magyar kir. nyeremény-köicsön-sors jegy ígérvényt 
3 frt és 50 kr. bélyeg. 

Van szerencsém tisztelt rendelőimnek, szintúgy a Dagyerdemü 
közönségnek tudomására jutatni, hogy a „Bika" vendéglő szom­
szédságában több éven át előnyösen ösmert 

férfi-szabó-üzletemet 
az általam megvett Salzmann Lajos-féle divat-üzlethelyiségbe, a 
városház épületébe tettem át és azt az idénynek mgfelelően 

mindennemű 

bel- és külföldi gyapjú-szövetekkel 
és 

Férf i -divat-czikkekkel 
elláttam, úgymint: kitűnő minőségű szines és fehér ingek, gallér 
éá kézelők, harisnyák, zsebkendők, férfi- és gyermek-kalapok, jó 
minőségű férfi czipők, uti-bőröndök, sréta-botok és még több a 
férfi divatczikkhez tartozóit nagy választékban. 

Főtörekvésera leend a nagyérdemű közönségnek minden a ná 
lam található szükségleteit a lehető legjutányosabb árért kiszolgálni. 

Midőn erről t. rendelőim és a nagyérdemű közönséget 
értesítem, azon reménynek adok kifejezést, hogy becses pártfogá­
sait ugy, mint eddig részemre továbbra is fentartjáfc, melyet 
kiérdemelni első kötelességem leend. 

Weisz Sándor. 
férfi-szabó és divat-üzlete, a városház alatt. 

(138) 1 — 50. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

W 

selyem, divat, csipke és kézintiáru-kereskeclése 
Debrcczenben , föpiaez, a városház alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
bevásárlási utamból hazaérkezvén, raktáram mindenféle legújabb 

tavaszi divatáru czikkekkel, 
különösen pedig mindennemű kész 

NŐI- ÉS GYFANKK-FELÖLTŐKKEL, 
m a n t u l o k k a l s a jelenleg divatos tavaszi j a qu e t t e k k e l , 
továbbá n a p e r n y ő k k e l nagy választékban dúsan télszerelve van 
s azt a tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom. 

(107) 3—3. 

Sok tekintélyes schweizi, német és osztrák or­
vos és különböző szaklap a Brandt által készített 
Schwetei labtlacsokat, m e l y e k a 
t e s t r e m i n d e n h á t r á n y n é l k ü l h a t ó 
a n y a g o k b ó l v a n n a k ö ssz e t év e, minden 
oly esetben, hol g y e n g e h a s h a j t ó k é i ! , 
:n i rt t f (! 1 « a e p é t és n y á k o t e l v e z e t ő 
és e r ő s í t ő s z e r , mindenkinek melegen ajánl­
ható. 

A vételnél csupán Siraandt-féle sehwetei 
iabductok kérendők, melyek bádog dobozok­

ban vannak. 50 szem 70 kr, 15 szem 25 kr. 

ÜĴ T" Minden doboz vörös alapon fehér dchweizi kereszttel van ellátva 
s a feltaláló s készitő nevét viseli, Használati utasítás, melyben elösmervé-
nyek vannak, az elárusító gyógyszerész urnái ingyen kaphatók. 'T&fö 

Kapható D e b r e e z e n ben : K*rt Mothschnek W. Mmii és 
f'ecsei Viktor gyógyszertárában. 

(56) 7 - ? . 

üveg-, porczellán-, lámpa és kőedény gyári raktára 

DEBfLECZENBEN. 
Ajánlja a közelgő ünnepekre különösen az I z r a e l i t a h i t ­

s o r s u c s a l á d o k r é s z é r e ünnepre szükséges mindennemű újon­
nan érkezett áruezikeit 

gyáriárak és pontos kiszolgálat melleit II 

Steyerlioni ezont, szaru és ércznyelü késeit evőeszközeit, |gj 
chiua-ezüst, aljakkal, pakfon zinuaezél ™L 

evő, kávés ós mindenféle kanalait. Brittánia és különbféle 
színben lackirozott kávéstálezáit. 

F é n y e z e t k e r t i t ü k ö r golyói t . 
Raktára a vendéglős és kávéháztulajdonos urak részére a leg­

kitűnőbb és legjobb minőségű toros és borosüveg edényeknek. Ven­
déglői és kávéházi teljes felszerelések gyári árakon. (106) 3—3. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Dehreezen-Nagyváradi Értesítő" 13-ik számához. 

IHf Árverési hirdetői. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részérői közhírré 
tétéfík, hogy Szilágyi Imre tömeggondok 
végrehajtatónak néhai Kálmán Benő kagya* 
tékSr s Lévai Jozefa csődtömegéhez tartozó 
á debreczeni 24 sztjkvben 29 hrsza házas 
Udvar 7466 hrsz külső ondódi föld becsülve 
16100 frtra továbbá a debreczeni 4627 
£ztjkvbén A + 5479, 5480 és 5481 hrsza 
foglalt és 5626 frtra becsült boldogfalvi 
szőliőből álló ingatlanok az 1882. évi ápril 
hó 12-dik napjának d. u. 3 órakor mint 
harmadik határidőben e kir. tszék árverési 
termében Paksy Imre kir. közjegyző által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog. 

1-ör. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
bécsár, azonban ezen 3-ik árverésen becs­
áron alól is el fognak adatni az ingat­
lanok. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% vagyis 1610 
frtot illetve 562 frt 62 kart készpénzben, 
vagy óvadékképes papirban a kiküldött ke­
zéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3. 
egyenlő részletben, és pedig az első részt 
az árverés jogerőre emelkedésétől számi-
iandó 3 hónap alatt, a második részt ugya­
nazon naptól számitandó 6 hónap alatt a 
harmadik részt ugyanazon naptól számi-
tandó 9 hónap alatt minden egyes vételári 
részlet után a birtokba lépés napjától szá­
mítandó 6°/0 kamatokkal együtt tömeg-
gondnok Szilágyi Imre kezéhez lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni, 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto­
sítani. 

5-ör. Az árverés jog erőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik, mint hogy 
azonban az ondódi föld 1882. év Sz.-Mihály 
napig s a háznak három lakbére szintén 
haszonbérbe van adva vevő ezen haszon­
bérleteket fentartani köteles a lakbér szer­
ződéseket pedig csupán a törvényes felmon­
dási határidő tekintetbe vécéiével szüntet­
heti meg. 

6 or. A tulajdonjog bekebelezése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöl­
tetni. — 

Az átruházási költségek vevőt ter­
helik. — 

7-er. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bár mellyikének eleget nem ten­
ne, a megvett ingatlan az érdekelt felek 
bármelyikének kérelmére a prts 459 § ér­
telmében, vevő veszélyére és költségére 
bánat pénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsáttatni, s csupán egy határ­
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
3-dik közzététele napjától számitandó 15 
nap alatt, habár külön értesítést nem vettek 
is, ezen kir. tszékhez nyújtsák be, különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, 
egyedül a vételár feleslegére fognak utasít­
tatni. 

Kelt debreczenben a kir. tszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1882. évi március 
6-kán tartott üléséből. 

®#iigyényi 
elnök. (108) 3-3 . 

JEtay. 
jegyző 

II-od 
Árverési hirdetmény. 

A h. nánási kir. jár. bíróság, mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, hogy Kóhn József végrehajtatónak 
Jóna Katalin Sajtos Istvánné mint kis korú 
András fia t. és t. gyámja Sajtos Sára Varga 
Sándorné végrehajtást szenvedő ellen 119 
frt tőke és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a nánási 3862 tjkönyvben A I 7 és 
8 sorsz. alatt felvett 300 frt értékű egész 
ingatlanra s ugyan ott A I 1. 2. 3. 5. 6. 9-
S..8Z. a. felvett ingatlanoknak Sajtos Andrást 
és Sajtos Sándor illető s, 142 forint DQ 
krajczárra becsült hányadára az 1882 évi 
ápr. hó 14*ik napján dél e. 9 órakor alul­
írott bíróság székházánál megtartandó nyil­
vános árverésen következő feltételek alatt 
eladatni fog u. m.: 

1. Kikiáltási ára fennebb kitett becsár. 
2. Árverezni kivánók tartoznak az in­

gatlan becsárának 10%-kát készpénz-
ben,vagy ovadékképes papirban a;kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számitandó egyhó-
nap alatt, a birtokbalépés napjától' számí­
tandó 6% kamatokkal együtt a böszörmé­
nyi kir. adó- mint birói letéti péztárnál 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4. Vevő köteles az épületeket a birtok­
ba lépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 

5.,Az árverés jogerőre emelkedése­
kor vevő, a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennél fogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

6. A tulajdonjog bekebelezése, csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöl­
tetni. 

Az átruházási költségek vevőt ter­
helik. 

7. A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prts 459 §. értel­
mében, vevő veszélyére és költségére bá­
natpénzének elvesztése mellett ujabb ár­
verés alá bocsáttatni, és csupán egy hatá-
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alul is eladatni fog. 

8. A megállapított feltételek a hiva­
talos órák alatt a telekönyvi hatóságnál 
ugy Nánás város tanácsánál megtekinthetők. 

9/Ha az árverés napjától számított 
15 nap alatt az eladott ingatlanra vevő 
ajánlat nem adatik be az árverési vevő ré­
szére vételi öszegbe adatik ki. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számi­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. járás bírósághoz 
nyujtsákbe: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

A h. nánási kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1782 év febr. hó 
8-ik napján. 

Sebestyén, 
- járásbíró. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték 
szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénzben vagyovadékképes érték 
papírokban az árverésen a kiküldött kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelke­
dése után három egyenlő részletben és pe­
dig az ingók készpénz fizetés mellett adat­
hatván el az ingatlanokért az első rész 1. 
hó, a második 2. hó aharmadik 3. hó után 
fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek, a hi­
vatalos órák alatt a telekkönyvi hatóság­
nál, valamint v. pércs község házánál meg­
tekinthetők-

Kelt a Debreczeni kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1882. ÓY 
márczius 13-án tartott üléséből. 

Sttsücs István Mieiy. 
h. elnök (140) 1 — 1. jegyző. 

Póthirdetmény. 
A debreczeni kir: törvényszék, mint 

tkvi hatóság részéről ezennel pótlólag köz­
hírré tétetik, miszerint a debreczeni ipar­
egyesületi takarék és hitelintézet végrehaj­
tató részére, Lusztig Ignácz és neje végre­
hajtást szenvedettek ellen, ezeknek a Sám­
soni 202. számú tjkvben felvett ingatla­
naira f. év 913 sz. a. kiirt és közzétett ár­
verés a kitett határidőben R már megállapí­
tott feltételek azon módosításával fog meg­
tartatni : hogy a Sámsoni 202. sz. tjkvben 
199. hrsz. a. fölvett és 10110 ftra becsült 
ingatlan sem a kitűzött sem az esetleg ki­
tűzendő határidőben 7000 frt vételáron alul 
nem fog eladatni; hogy az „Osztrák-magyar 
bank, a mennyiben árverelni kívánna, az 
ingatlanra betáblázva lévő 4632 frt 30 kr 
költsön követelése tekintetven bánatpénzül, 
külön bánat pénzt letenni nem tartozik. 

Kelt a debreczeni kir: tőrvényszék 
mint tkvi hatóságnak 4882 évi mártius. hó 
13-kán tartott üléséből. 

fejicy István. 
h. elnök. 

May. 
jegyző. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni királyi törvényszék 

mint tlkvi hatóság által közhirré tétetik 
miszerint Hajdumegye árvapénztára végre­
hajtató részére Csuth János és neje végre­
hajtást szenvedőktől 195 frt 25 kr tőke s 
járulékai erejéig lefoglalt következő ingat­
lanok úgymint a v. pércsi 932. sz. tjkvben 
A 1—3. r. sz. alatt 1 hold 700 Q ölet ki­
tevő földbirtok 40 frt becsértékben. V. pércs 
974. sz. tjkönyvben A I. 537. hraz. alatti 
házasudyar, mely áll kétszoba és konyhából 
vályogból épülve náddal fedve, hozzátartozó 
kerttel 300 frt becsértékben, bánházi D. fü-
löpi puszta 428. sz. tjkvben A I 1—4. r. 
számú 7 hóid 700 Q ölet kitevő szántó föld 
150 frt becsértékben, valamint az 1881 évi 
Október hó 31-kén felvett végrehajtási 
jkönyv 1—6 tétel sz. alatt lefoglalt több­
rendbeli ingóságok, ruely 3 ló egyszekér 40 
zsák tengeri és egy asztalból áll, — 154 frt 
50 kr becsértékben v. pércs községházánál 
az 1882 évi május hó 25-ik napján d: e: 9 
órakor kezdődő árverésen szükség esetében 
a kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság által közhirré tétetik, miszerint 
Tordai Gábor ügyvéd Végrehajtató részére, 
Balog Péter és neje végrehajtást szenve­
dőktől 189 frt 26 kr tőke s járulékai erejéig 
lefoglalt következő ingatlanok, u: m: a 
debreczeni 814 számú tkvben A I. 847 h. r. 
12 a felvett, náddal fedett, vályogból épült 
ház, tartalmaz 3 szobát, egy konyhát, egy 
istálót, az udvaron egy deszka oldalú és 
fedelű felszórt, és egy kők utat, az ugyan 
ezen tkvben 6500 helyrajzi számú 2 hóid 
150 Q ölet tevő ondódi szántóföld, becsülve 
1500 frtra, a debreczeni kir. törvényszék 
árverési termében, az 1882 évi május hó 
2á-ik napján, délután 3 órakor kezdődő 
árverésen, szükség esetében, a kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási árul a fentebbi becsérték 
szolgál, melynek 10%'ka a venni szán­
dékozók által készpénzben, vagy ovadék­
képes érték papírokban, az árveréskora ki­
küldött kezéhez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emel­
kedése utáni, 3 egyenlő részletben, éspedig 
az első rész 1 hó, a második 2 hó, a har­
madik 3 hó után.fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek, a hi­
vatalos órák alatta tkvi hatóságnál valamint 
debreczen városánál megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. tszék mint 
tkvi hatóságnek 1882 mártius 13*án tartott 
üléséből. 

Sxücs István JS**y, 
h. elnök (139) 1—1. jegyző. 

347. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzma lom 

készítményeiről. 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen atiih'ka.l. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 24.60 
szinte apró szemű . . 24.60 
Dara középszerű . . . . 23.60 

Királyliszt C3.60 
Lángliszt . . . . •.-.. . 22 80 
Montliszt 22.20 
Zsemlyeliszt különös . . . 21.60 

„ n » ... --r, 2 1 . -
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 20.40 

szinte 2-sod „ 19.40 
Közép kenyérliszt 1-ső rendű 18 80 

2-„ 17-" 
Barna kenyérliszt 1-ső » 1540 

2-od „ 1 3 . -
Lábliszt 1 1 . -

VeroB liszt —-.— 
Finom korpa zsákkal 5.20 

„ „ zsáknélküj 4.60 
Durvakorpa zsákkal 4 80 

„ „ zsáknélkül 4.20 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal f •§ _• 13.20 

ugyanaz „ „ nélküli §> o 12.60 

Csirke búza 7.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. Márczius 7. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. 0. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ 45 „ 
Sima liszt . . . . 75 „ 

(49) 12-50. 

135. szám. 
Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
kötelezettség nélkül. 

Csanak József lisztkereskedésélböl 
Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ejgéssi zsaU vételnél S°/0 engedm. 

0 —8V 85 Zsákok súly tartalma g3y ^Q kilo teljsuly 
tiszta súlynak véve. 

Szám. " l ö b kilo frt. kr. 
A. Búzadara nagyszemü . . . 24.60 
C. „ közép . . . . 23.60 
0 Királyliszt 23.80 
i Lángliszt . 23.— 

Montliszt 22.40 
Zsemlyeliszt 1 rendű 

„ 2 „ . . 
Fehér kenyérliszt 1 rendű 

2 „ . 
Közép kenyérliszt 1 „ . 

n n 2 „ 
Barna kenyérliszt „ . 

21.70 
21 — 
20.50 
19.60 
18.80 
17.— 

í'/o Barna kenyérliszt „ . . 15.40 
*3/I , » 12.80 

Debreczen, 1882. Márcz. 8. 
Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók-
bau 60 krral drágább, az S°/Q enged-

tneny azonban ezeknél is levonatik. 
(28) 9—52. 

1000 forintot 
r i z e t ü n k a z o n i l l e t ő h ö 1 g y n e k ki a 
szeplő sx&ppan, használata után ugy 
a s z e p l ö , m á j f o l t , é s n a p é g é s i foltokat 
szóval mind n bőrfoltokat, el nem távolit- Száll­
tunk utánvét mellett egy tégelylyeí 3 frt 2 frt 
10 kr, 

S#öv mstf arc#on. 
A szőr eltávolítása az illetéktelen helyről 

h o g y az i s m é t v i s s z a B e j ö j j ö n , eddig 
még csalt igy nagy kívánság volt, eddig nem 
volt az ellt;n szer. „Feltűnő" lesz tehát az en 
szerem, mi nem csak elhárítja a hajat az arczról 
de a n n a k i s m é t k i n ő v é s é t m e g o k a d n -
I y o r.1 a, ngy hogy a sikerért az egész felelős­
séget magamra válalom. A uem s i k e r ü l é s 
esetén kötelezem magam az egész összeg vissza 
adására. — 

Ára: egy kis üvegnek 5 Irt, egy Hagynak 
10 frt. 

Róbert Fischer. Doctor der Chemio, 
(38) Becs, I. Johanna-utcza 11. 

Mária-celli 

gyomoF-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor­
gyengeség, roszszagu 
lehelet, szelek, savanyu 
folbüfögés, kólika. gy o-
morhurnt, gyomorégés, 
húgykőképzödés, túl­
ságos nyálkaképzödés, 
sárgaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha az a 

1 * ^ ^ ^ ! J 1 J I ^ J ^ I ^ H gyomorból ered),gyo-
• ' . '••í^^^^^^^i^l^K morgörcs, székszoru-
'•k^i^^mUefíd^^&i lat, a gyomornak túl­

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
ff*Hg£* Egy üvegcse ára használati uta­

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: jDetorec&enhen, tlt\ 

Rotschnek W. JEm.il, G-ŐM N. 
és Mihatlovits Sstván gyógyszer­
tárában valamint az osztrák-magyar 
birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y KLároly 

„az őrangyalhoz* eziinzett gyógyszer 
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 
(110) ,3—52. ________ 

„ B e t e g b a r á t " Az e czim alatt Rieh-
—••.«,•-•——.. —--ter lipcsei kiadóinté­
zetében megjelent röpirat egészsége­
seknek az első betegségi tünetek le­
küzdésére betegeknek pedig a baj sike­
res gyógyítására megbízható tanácso­
kat nyújt. E könyvet Gorisehek 
Károly cs. kir. egyetemi könyvkere­
skedése (Bécs, I. István 6) ingyen és 
bérmentve küldi meg s igy a megren­
delőnek nem okoz több" költséget 2 
krajczárnál a levelező lapért. (48) s 
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6 
DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
I>eJbx*oozen , f ő p i a o z , a, v á r o s h á z z a l s z o n i l b e n . 

Az első debreczeni közvetítő- és tudakozó-intézet ajánlja magát a n. é. közönség pártfogásába. Működési körébe tartozik: mindennemű ingatlan, u. m. 
házak, földek, szőlők és gyártelep adás, vevés, cserélés és bérbeadása; továbbá ingóságok eladása, különösen Wertheim-féle szekrények, bútorok, minden- f 

nemű varró- és cséplő-gépek, bolti állványok és felszerelések, értékpapírok stb. és továbbá gazdatisztek, gépészek, nevelők és nevelőnők, zongora-tanitok es 
tanítónők, társalgónők s mindkét nembeli cselédek gyors és pontos elhelyezése. 

Egyúttal figyelmébe ajánlja a n. é. közönségnek a város különböző részein alkalmazott tábláit, falragaszok kifüggesztésére, valamint a helyi-, ugy az összes 
hazai és külföldi lapokkbn közlendő hirdetéseit. Az intézet, mely a legszolidabb alapra van fektetve, évek hosszú sora óta a vele érintkező helybeli és távoli kö­

zönség legnagyobb megelégedését vívta ki, minek a folyton növekvő pártolás s a helybeli lapokban megjelent elismerő sorok a legjobb bizonyítékai. 
Egyúttal felemlítem azt is, hogy az intézet saját lapjával rendelkezik, mely negyvenedik évfolyamába lépett s a legrégibb a hazai lapok közt, — 

vtoétywets előfizetési ára, egtg év>ro csale 3S forint. __^ 

Merestetitaí 
Tanulók kosztra és lakásra egy uri háznál azonnal felvétetnek. (3055) 
A piaczhoz közel egy 5 - 6 szobából álló uri lak haszonbérbeni kivételre. 
& ~SOO esetleg JLOOO holdas bérlet leerestetile. (299) 
Jó családból való, 4—6 gymn. osztályt végzett keresztyén ifjn vidéki gyógy­

szertárba gyakornokul fölvétetik, hol az illető a postai kezelést is elsajá­
títhatja. Bővebb felvilágosítást nyújt a szerkesztőség. (499) 

Síin á l t a t nalei 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A postakertben 4 nyilas jól rendezett 
szőlő eladó. (680) 

Az Elepen 9 és 7a nyilas tanyaföld, 
gazdasági épületekkei együtt eladó. 

Az Ét-melléken a Jankai hegyen 38 
kapa szőllő — a vele járó edények 
kel eladó. — Értekezhetni Vecsey 
Viktorr al. 

(773) 
Hatvan-utcza végén egy ház, mely tar 
tnlmaz többrendbeli szobát és 100 
lóra való istállót, 2Y4 nyilas földjével 
eladó. 

Ér-Mihályfalván közvetlenül a vasúti 
indóház mellett egy j ó l beép í ­
t e t t és b e f á s i t o t t n y a r a l ó 
van e l adó , 25 Cat. hóid földdel, 
melyből 10 hold javított dohány föld, 
a szükséges szárító épületekkel ellát­
va két holdnyi válogatott, fajokból 
ültetett 8 éves f i a t a l s z ő l ő , a töbi 
rész ka s z á l ló ós javított szántó­
föld. 

Egy teljesen felszerelt s jóbercn-
dezésü. a legjobb menedéknek 
örvendő szél s gözinalöiílrMgebb 

szerű pálinka fözö helyiséggel, 
valamint a hozzátartozó 2 hőid 
földdel, jutányos árán eladó. —• 
Értekezhetni irodámban. 

A külvásártéren egy szilárd anyagból 
készült emeletes sátor eladó. 

Kiskágyi hegyen 5 nyilas szőllő, a Mol­
nár-féle szőllővel mesgyés — 3200 fo­
rintért eladó. Van benne cserepes pajta, 
mely áll 4 szoba és konyhából, istálló­
ból és egy fedeles bornyomó és cseléd­
lakásból. (721) 

Magyar-Lápos községében, a piaeztéren 
egy, 6 szobát tartalmazó ház gazdasági 
épületeivel s azzal egy fedél alatti téres 
bolti helyiség, —• abban berendezett ve­
gyes kereskedés,— ugy az ezen belső­
séghez tartozó 85 holdnyi tagosított 
külső fekvőség (együtten avagy elkü-
lön zőtten) jutányos áron, kedvező fel­
tételek mellett, -— szabad kézből örö­
kösön eladó. Az érdekelteknek felvilá­
gosítást nyújt a kiadó intézet. 

Margitta határán, Széll-Tallón M -hffiü'" 
1000 • öl szántóföldji szükséges épü-
l̂ tekkeljl,ad,Ó<---'-'-"'"'" (301) 

Ingatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
A Fő-piaczon a legjobb helyen egy szép | 
tágas bolt lakással együtt, — azonna[ | 
kifcdó 

A piaezon egy bolthelyiség — lakással j 
együtt kiadó. 

A Hatvan -utczán egy igen csinos uri I 
utczai lak kiadó. 

Szabolcs vármegyében többrendbeli bir­
tok 4, 8, esetleg 1000 holdas birtok ki- I 
adó. " (720) 

Hatvan-utczán 2 utczai, 2 udvari szoba, 
konyha, fás-szin és pinczével együtt — 
350 írtért kiadó. (703) 

JElgy bolt, szoba, leonyha, ka­
mara, pittase, Mtasi-wtcxán 
M*ümt£ösdtöl k ex ti ve kiadó. 

(721) 
A Péterfia-utcza elején egy udvari lakás, 
mely áll 3 szoba, konyha, kamara, pin-
cze, fás szin s fél padlásból, minden 
órán — Pünkösdig — kiadó. Ugyanott 
egy a lakáshoz nem tartozó, de abban 
beállítva levő s jó karban tartott vas­
konyha jutányos áron eladó. (480) j 

Czegléd-utczán egy bolt, 3 szoba, pincze] 
kamara, fásszin és padlás pünkösdtől 
kezdve kiadó. (757) A diószegi útfélen a Kondoros folyása 

A Postakert elején egy nyári lakás kiadó..: mellett ujosztásu földek kiadók. 
Péterfia-utczán 810. sz. a. egy földszinti. Várad-utczán a Pérchy-háznál két szép I 

utczai lakás kiadó. ! utczai lakás kiadó. — Értekezhetni az | 
Kétmalom-utczán egy bolt, egész udvar-1 udvatban lakó Spett kisasszonynyal. 

ral együtt kiadó. | (778) 

Kiadó ingóságok % 
Igen díszes, üvegezett bolti állványok 
(Stelage) és árúasztalok (Pult), vala­
mint légszesz bevezetés és csillárok ol­
csó áron eladó. Hol ? megmondja e ki­
adóhivatal. 

Wertheim sxeltrényele mindenféle 
nagysáfjJban 31» — 4LO %-vai of-
csóJfotoan ItapJesttó núllatn mint 
ft áriéi másnál. 

Több rendbeli használt zongora olcsó 
árért kapható. 

Hadházos-egy 10 év óta fenálló jómene-
telü füszerüzlet, családi körülmények 
miatt eladó. Bővebb felvilágosítást az 
intézet (514) 

Singer , H o v e és W e e l e r W i l s o n | 
_ nj _ 

pg"" varrógépek "Tp| 
mintegy 25 drb. gyári áron alól eladó. 

Számtalan fiókok, 2 darab pudli, sósláda, I 
deci mai balanz-mérleg, szóval tökéle- [ 
tesen felszerelt füszerüzlet eladó. 

Csapó-utczán egy igen jó karban levő I 
teljes bolti szerelvény eladó. (727) 

Eladó tűzifa. 100 öl kitűnő, felvágott j 
száraz ákáczfa aladó Öle 14 frorint. 

A legjobb karban levő fűszer állványok I 
és felszerelvények jutányos áron kap­
hatók. (726) 

Egy kitűnő bizonyítványokkal ellátott gazdatiszt, ki cautiót is képes 
tenni — alkalmazást keres. (5743) 

Egy kovácsmester valamint kerékjártó, uraságnál e minőségben éves 
szolgálatot keres, a szükséges műszerekkel teljesen el van látva. 

Egy végzett gazdász és erdész, ki jelenleg is Ér-Mibályfalván nagyobb gaz­
dálkodásban miut gazdasági irnok van alkalmazásban, hasonminőségü állo­
mást óhajtana elnyerni. (341) 

rq Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel-és külföldre franczia, angol, olasz, török, románs orosz nyelveneszközöltetik. ^ 
Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHBRMAN H. irodája, főtér Simonffy-káz. (4o> 

S I R K O R A K T A R 
DEBRECZENBEN. 

KX Van szerencsém a kegyeletes érzületű s a n. é. helybeli és vidéki 
XX közönséggel tudatni, hogy SIRKŐRAKTÁRAMAT ismét újonnan a 
*- ^ legválogatottabb g r á n i t és márvány fajokkal dúsan berendeztem. 

Nagy választékban vau kül- és belföldi. 

&í . . . , . 
veres es szürke márvány, 

GRÁNIT, SYENIT 

mindenféle alakban a, l eg ju t ány osabb á rak- \ 
ban számítva , 10 frtói fölfelé. . ; 

(Sirkő-rajzokkal ingyen szolgálok.) j 
Készítek s i r s z e g ó l y e k e t , a sírkövekre ; 

családi czimereker, s más nemű diszitményeket 
9M kőbe metszve, továbbá s i r i r a t o k a t bármely európai nyelven, s ' 
k ) | legfinomabb aranyozással. 
V>Q Fölvállalom a síremlékek fölállítását helyben és vidéken 
v'vj valamint a régi sírkövek tisztítását, s az avult betűk újra aranyozását. 
X;>! Üzletemnek 21 évi fönáliása óta tanúsított pártfogást a n. é. 
KX közönségnek ez alkalommal megköszönve, kérem továbbra becses 
ÓQ bizalmát. 
XX maradtam tisztelettel 

í8f Bo ros Sándor, 
^ X ( 1 2 0 . ) 2—3 mükőfaragó, 
v ' x Raktárhelyiség D e b r e c z é n b e n , főpiacz Vecsei-báz alatt 
/vY 

Tudomásul! 
Alólirott tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel hogy szobákat 

a legújabb és leg íz le tesebb m i n t á k után, valamint ajtók és 
ablakok festését is legjutányosabb árban felvállalok és pontosan 
teljesítek. 

Weisz Dávid 
szobafestő, és fény mázoló 

Lakásom : Nagy Várad utcza 2128 sz. a. 
(131) 2 — 2 

Hirdetmény. 
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű építő közönséget, hogy a homok-

] kertben levő gazdag választékú 

épületfa-raktárunkban 
kitűnő minőségű íeliér terméskövek 

a legolcsóbb árakon kaphatók. 
Ezen kövek a la p ép í tések- , valamint k u t é p i t é s e k r e 

I nagyon alkalmasak és felette hasznosak; tehát sokkal czélszerübbek a 
tégláknál, annyival is inkább, hogy sokkal t a r t ó s a b b a k és hogy a 
házakat a salétrom nedvességétől megóvják ; megjegyzendő, hogy 

I az á r k ü l ö n b s é g nagyon csekély a téglákhoz képest. 
Tisztelettel 

STERN és KEICH, 
(77) 4-10. fakereskedők. 
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fűszer, anyag, liszt, bor, csemege, festék-árúk és ásvány-vizek 
nagy mUimm 

a „ M A G Y A R M E N Y E G S K É - " ] a e z 
J^3S3e3E^3E302SE21W ,EIES3Xr, 

ajánlják újonnan rendezett borüzletüket, kiválóan az erdei pincze-egylettől Kolozsvárról, finom faj fehér borokat: m a r o s m e n t i , r i z l i n g i, l e á n y k a i , r ó z s a m á l i , vi l ­
l á n y i r i s l i n g , n e s z m é l y i , nemkülömben e g r i vörös , e r d é l y i , b u d a i s a s h e g y i , s z e g s z á r d i , t o k a j i , r u s z t i , m éneBÍ a s s z ut, m a l a g a é d e s t , 
f r a n c z i a és m a g y a r p e z s g ő b o r o k a t a legjutányosabb árak mellett. — K i t ű n ő fajú k á v é k a t , melyek, daczára az e hó elsején életbe léptetett uj 16 forintos 
(aranyban) vámemelésnek, még js oly jutányosak, hogy bármely czég áruival vetekedik ugy finomságra, mint árra nézve, — Mindennap friss c u b a és g y ö n g y p ö r g ö l t 

k á v é k a p h a t ó . 

F i n o m í t o t t czukor. 
Chinai thea, jamaicai rum. Finom liqueurök. Szepességi és stockeraui főzelékek. — Flóra-gyerta. Amerikai salon-petróleum. 

Finom befőttek. — Lerakata a franczia társaság Chocoládéjának és Kann Lipót gyomorerősítő liqueur jenek. 

Fri§s töltésű ásványvizek. — dözmalmi liszt napi árban. 
Finom franczia és magyar luczerna- és biirgondi répa-magvak jutányos árban. (H2) |3,_? 

m t. 1880-ik évben 80.000 palack, 1881-ik évben 295.000 palack lett elszállítva. 

A mohai Agnes-forrás 
liazái&k egyik ieggzéngaTdiisafel* 

savanfiivize 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekbe a szervi 

élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva már is kiterjedt kedveltsépek örvend. 
F r i s tö l t é sben m i n d e n k o r kapható 

ÉDESKUTY L. 
m. k. udvari szállítónál Brzsébettéren. 

Debreczenben ; Csanak József, Gercby Fülöp, Priegl és Thűl, Rickl J. 
Zelmos és Varga Lajos uraknál 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkeresked. és vendéglőkben. 

V, 1880-dik évben 80,000 paiaczk, 1881-ik évben 205,000 pa l aezk l e t t e lszál l í tva. J 

Az A.B.ETTLINGER 
szállítási üzlete H a m b u r g b ő í ajánlja, 
mint rendesen olcsó és tiszta árúit, bérmen­

tesen becsomagolva utánvétel mellett. 

Kávé 10 vámfontonkint frt — kr. 

Santos, szapora, erős 3.60 „ 
Cuba, zöld, erős 4.10 „ 
Domiogó, tiszta, Ízléses 4.50 „ 
Gyöngy Mocca brillant türg, 4.95 „ 
Ceylon, erős, kékes zöld 5.— „ 
Goldjava, finom, szelid 5.20 „ 
Portorico, finom, Ízléses 5.40 „ 
Gyöngy kávé finom, zöldes 5.95 „ 
Piantage Ceylon, zamatos 6.20 „ 
Menadó legfin. erős 6.80 „ 
Valódi arab. Mocca, nemes 7.40 „ 
Stambuli keverék kellemes 4.95 „ 
Tábla-rizs finom 1.40 „ 

„ „ legfinomabb 2.— „ 
Gyöngy- Sagó finom 1.60 B 

„ „ legfinomabb 2.— „ 
Cóngo Thea finomabb 1.15 „ 
Souchong Thea kiváló finom 1 
Tonkay Thea zöld „ 1 
Mátyás hering kiváló finom 40 drb, 
Holl. Teljes hering 25 „ 1 
I. a. Kövér hering 28 „ 1 
I. a. Kövér hering 100 „ 1 
Korona sardinia 
Auchovis, valódi 400 
Lachs her, friss, füstölt 30 
Hering mustárlében, 10 f. hordó 
I. a. Tőkehal 10 fontos csomag 
I. a. Caviar szelid 2 fontos hordóban 225 

kr. 5 fontos hordóban 4.50 kr. 10fon­
tos hordóban 8.50 kr. (3) 7 - ? 

Osztriga friss, mintegy 50 drb. 3 frt. 
Czitromok, kosárban, mint 40. drb. 1.75 kr 

Füstölt halak, mint tok, kisz legolcsóbban. 

kr jegyzete ingyen és b érmentve 

75 
75 

1 
75 

1.75 
1.40 
1.75 
2.70 
2.15 
3.50 
2.05 

Férfiúi gyengeség, megrongált idegzet. Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások 

(perui növényekből készítve) 
&$figedul esette et peruin-por alkalmas a nemző- és 

szülőszervek mindennemű gyengeségének elhárítására, s így férfiak­
nál a tehetetlenség (férfiúi gyengeség) s a nőknél a magtalanság el­
távolítására. Nem külömben pótolhatlau gyógyszer az idegrendszer 
minden bántalmaiaál. A nedv és vérvesztések által előidézet elerőt­
lenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások önfertőzés és az éjjeli 

magömlések (mint a tehetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és lábak ideges reszketésénél, ezáltal 
oly szer van nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együt 1 forint 80 kr. 
Kapható Debreczenben Kothschnek W. Emil gyógyszertárában Bécsben Gisek* 

ner A. okleveles gyógyszerész II ker. Keisev József 14 főügynökség. (55) 17—30 

Bérbeadó föld. 
Az Elepen 482, hold, vagyis V2 nyilas szántófőid és kaszálló uri lakkal 

gazdasági épülettel, szép gyömölcsöskertel három esetleg 6 évre azonnal 
bérbeadatik. 

Bővebb felvilágosítást ád a tulajdonos. 

029)2-3. Kövesdy János. 

Kiadó lak. 
Széchenyi utcza 1769-szám háznál egy utczai lak mely áll 6 szoba 1-ső 

szoba konyha kamra pincze és padlásból Pünköstől kezdve kiadó. Értekezhetni 
Ktraz József és t á r s á n á l . (136) 2 - 2 . 

#44#4HhW*M444'#'"l I I W 1 1 •#»»• ¥¥¥ 

tisztelettel tudatja a t. ez. közönséggel, hogy szoba, ajtók, ablakok stb. ' 
festését, s minden e szakba vágó munkákat ' 

igen jutányos árban vállal fel i 
és azokat pontosan és gyorsan teljesiti. 

Mint eddig, ugy ezután is főczélul tűzte ki, hogy a nagyérdemű közönség ' 
igényeit minden tekintetben kielégitendi. — Lakása: jBurgundia-

utcsa 312. sz. a. (88) 5—? 

11111 i 1111111111111111111111 
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Srmellékl első borkiállítás! szövetkezet 
pinczekezelője és vezérügynöke a szövetkezeti alapszabályok 43. pontja 
szerint;, utasítva vannak az érmeilék borterményeit kisebb eladások 
által is minél kiterjedtebb körben megismertetni, s ezen utasításuk sze­
rint ajánlják a 

T I S Z T A 

EREDETI MINŐSÉGŰ M E L L É K I BOROKAT 
HORDÓK és PALACZKOKBAN LEHETŐ OLCSÓ ÁRON. 

Főraktár: Posszert János vezérügynöknél 
D E B R E G Z E N B E N . 

A palaczkokban áruba bocsátott borokért a fogyasztási, és regale 
adó, mely literenként 365/100 krajczárt tesz, — már itt fizetve van, s a 
kivitelnél vissza nem téríttetik, ellenben a hordós borok a kivitelnél 
adómentesek, s azért van az üveges és hordós borok árjegyzéseinél oly 
feltűnő különbözet, mire különösen a t. ez. vidéki fogyasztó közönség 
tisztelettel figyelmeztetik. 

Nagyban venni szándékozóknak a termelők, illetőleg szövet-
| kezeti tagok árjegyzéseivel; kisebb szükségletekhez a pinczekeze- | 
j lőség árjegyzékével postabér-mentesen szolgál a fent nevezett | 

vezérügynök. 
(125) 2—25. 

4. legolcsóbb, legterjedelmesebb, legdUxesebb ma­
gyar heti lap. Egészen ingyenes regénymelléklettel. 

külön ^DIVATLAP* és külön,GAZDASÁGI' és ,HÁZTARTÁSI'lap! 

Gyönyörű jutalomképek. Megjelenik tisexer példányban. 

E í l ő í x z e t o s i feUbűLvás. 

KÉPES CSALÁDI LAPOK 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra. 

Megjelen minden vasárnap. 
A „ K ó p e s C s a l á d i L a p o k B 1882. április 1-én a negyedik évfolyam­

nak uj negyedébe lép. Ez alkalomból felhívjuk az olvasó közönség figyelmét 
közkedveltségben álló szépirodalmi képes lapra.—A „ K é p e s C s a l á d i Lapok" 
hetenkint h á r o m i v n y i tartalommal, legdíszesebb kiállításban, csinos színes 
borítékban jelen meg. — Minden száma sok művészi kivitelű képet hoz. — A 
főlapban, közül elbeszéléseket, költeményeket, rajzokat, e g y k i t ü n ő regény t , 
életképeket, stb. Min d e n sz ámh o z e gy i vny i k ü lön r e g é n y - m e l l é k l e t 
k ö n y v a l a k b a n . — H a v o n k i n t a „N öv i l á gK ez . d i v a t l a p és 
„ G a z d a s á g i és h á z t a r t á s i l a p o t " is h o z i n g y e n e s m e l l é k l e t képen 
— A borítékon sok érdekes, mindenfaju talányt kőzöl. K é r d é s e k , F e l e l e l e k , 
A j á n l a t o k stb. ez. rovatok állnak a közönség rendelkezésére. — M i n d e n 
n e g y e d é v b e n g y ö n y ö r ű s z í n e s m ű m e l l é k l e t é g é s z e n i n g y e n . 

Már ex évfolyatn ö-tfc sxámáhox 

S z . P r i e 11 e K o r n é l i a 
és a 21 ik számához 

FBLEKINÉ -MUNKÁCSI FLÓRA 
jeles művésznők szinnyomalu díszes arczképeitadtuk előfizetőinknek egészen ingyen. 

Mutatványszámot kívánatra bárkinek bérmentve küld a kiadóhivatal. 
JBLÖWJÍXXSTÉISM Árt JEgésx évre G frt. - félévre 3 

frt. Neggedévre 1 frt SO kr, 
BIEHNER VILMOÍS kiadóhivatala, Budapest, papnövelde-ulczo 8 dik srám. 

!S3&88»H8U 
p§ ŰKlet m e g n y i t á s . 
iá<| Van szerencsém t. vevőim s a nagyérdemű közönséget értesíteni, i 
jp@ miszerint a 

jp<| Piacz utcza Biedermann házában 

férfi ruhakészítő üzletet 
nyitottam, 

azt a jelen tavaszi évadra, a legújabb divatnak megfelelő szö- j 
vetekkel láttam el. í 

j ^ * Reményelve miszerint nagyon tisztelt vevőim, eddigi pártfogá- < 
p y sukban ezen uj vállalatomnál is bizalmokkal tisztelnek meg, s én í 
k > | biztosithatom arról, miszerint a legdivatosabb magyar és franczia,j 
lÉH öltönyök korszerű kiállítása, pontos ós jutányos kiszolgáltatása i 
|>S által, szíves jóakaratukat kiérdemlem. 

Magamat a nagyérdemű közönség pártfogásába ajánlom 
Kiváló tisztelettel 

(94) 3 - 3 
TeszáryM. 

férfiruha készítő. 

pooocoooe XXXXXXXXXXXXXXXXXX5 

padozat laek festéket, 
legfinomabb angol 

K o c s i © s K:ojpá»l l a o l s o t , 
ecsetet és mindennemű keféket, valamint 

kert i és vélemény-magvakat, 
továbbá 

®imki©f * i i v é i és sii«mm®MÉ 
fűszerárakat 

a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl 

Ctonofszky E<a|©s? 
a „kék macska"-hoz. 

(124) 2 - 5 Czegléd-utcza a casitfó alatt. 

XX>OOOOOOOOOOOC 

I a köhögés', gyomor-, to~\ 
| foJc-, meil- és tudóba-

jókban. 
j A legtöbb európai hatalmasságok os, 

kir. udv. szálitója HOFF JÁNOS urnák. 
j porosz királyi kereskedelmi tanácsos, 

az arany érdemkereszt tulajdonosának 
a magas porosz és német rendek lo 
vágjanak Bécs, Gyárhelyiség: Grabeu 
hof 2. sz. Gyári raktár Graben, Erü-j 
nerstrasse 8. 

A legújabb köszönőirat Budapestről. 
[Tekintetes uri Tény, hogy 5 évvel ezelőtt meg­
hűtöttem magamat olyannyira, hogy nemcsak 
jorvosok, hanem mindazok, kik csak egyszer lát— 
jtak, életemhez semmi reményt som kötöttek, 
kénytelen voltam a Szepességet zord éghajibta 
miatt, azonnal elhagyni és az enyhébb éghajlattal 
biró Budapestre átköltözni. Már akkor is mint­
hogy más szerek nem használtak menedéket ke­
restem a malátakivonat készítményekben és rö-
|vid idö múlva könnyebbülést éreztem. Azóta a 
készítményeket rendesen használom és állapotom 
[annyira javult, hogy reményem van e bajból ki-
gyógyrlni. — A midőn el nem mulaszfhatom ez 
alkalommal a malátakészilményéket a közönség­
nek ajánlanii kötelezve érzem magamat urasá-
jgodnnk höszönetemet nyilvánítani es maradói 
.kiváló tisztelettel Budapest, 1882. márbzius 22. 

Wozatka Ferenez. 
Á r a i a HoiF-felo malátakészitményeknek a 

vidéken Budapestről: Malátakivonat-egészségi 
[sör rákászokban és palaczkokbnn : 6 palaczk 4 
frt, 1i pal. 6 frt 60 *r. 28 pal. iű frt, 58 pal. 

frt, — y a kilo malátacsuboládé 1.2 írt 40, 
jkr. II. 1 frt 6;) kr. III. 1 fii. (?uiüyobb megren-
[deléseknél árkedvezmény.) — Malata-czukor-
kák egy zacskóval 60 kr. C/o es Y4 tacskóval 
is. — Gyermektápliszt 1 frt. — Sűrített malá-
takiVönat 1 pal. 1 frt és 60kris . Eay kész maláta-

[jfűrdö 80 kn 2 frton alól nem tétetik szállítmány. 

HOiBrF" J A I ^ T O S nó i sd fo i : 
főraktár: Mickl Józtsef Zélmosnál Debreczenben, főuteza, toJ 

Ivábbá kapható: C s a n a k József, Geréby Fülöp és V a r g a Lajosnál. Nyiregy-| 
jházán: Korányi Imre gyógyszerésznél; N.-Károly : Ujbázy István. N.-Váradon 
r " Antalnál. " (44) 7 — 

H O F F - F É L E 
malátakivonat egészségi sör. 

Császárok és királyoktól, mint szin­
tén koroiiaherczegnök nagyhercze-
yek és berezegek á'tal 55 szőr ki­

tüntetve. 
Az első valódi líoff János-fele mell-
cznkorkák kék papírban ; a osztrák-
magyar bevezetett védjegy nélkül 
(Hoff J, feltaláló arcképe) a gyárt­

mány hamisítóit. 

Malátacsokoláde és malátaezukorkák: 


